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Abstract

This paper deals with the historical development of the way-construction
in the United States from the Late Modern English period onwards, from the
perspective of historical construction grammar. Based on Early English Books
Online (EEBO), Ishizaki (2013) showed that the construction made a schematic
extension from the prototypical constructional meaning of “building a road to
clear or avoid some obstacle” to the meaning of “movement by force to clear
or avoid some obstacle” by the end of the seventeenth century. This paper
develops this observation and claims that further schematic extensions were
made in American English from the nineteenth century onwards. Specifically,
based on the investigation by means of The Corpus of Historical American English
(COHA), the constructional meaning of the way-construction extended from the
constructional meaning of “movement by force to clear or avoid some obstacle”
to the more schematic constructional meaning of “a movement to clear or
avoid some obstacle.” It is also argued that, for at least some native speakers
of American English, the construction has a further schematic constructional
meaning of “a peculiar type of movement,” which does not accompany a kind
of obstacle or difficulty.

kAL, 201348 A3l HEMOES I B MEAEEIZES T 52 EHESHE (Gh
International Conference on Late Modern English) (J& : XV HE KT, 471 7) IZH0
CTHEAERE LN (EH : “A Historical Constructional Approach to the W@/fConstruction”)
DONEZ—EALTW D, Ind, KREEEHAEEMHD S UL (O @ EES
24520557)) IZ X HHTERERD—FTH S,
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1. FLBIC

BUARIERE  (present-day English) 1214, (1) IR I N5 K9 7o way
(may-construction) & JIEN A I A EEDSWEREDH Y, HEEIZIT,
(2) DEDIIFKRTLIENTE 2,

(1) a. Sally made her way into the ballroom. (Goldberg (1995: 204) )
b. They forced their way into the shop.
c. John elbowed his way through the crowd.
d. He laughed his way into the room. (Gisborne and Patten (2011: 94))
(2) [SUBJ; [V POSS, way] (DIR(ectional))]l) (Traugott and Trousdale (2013:79))

E<HBEND XD, D way B2, ks BEWROMMEIZHENT, W1
O OBEBEEWEEEN D B, FRRR LS LT, Zostik 2) ov
DOLEZ BN (e.g make, force, elbow) & AN (eg langh) A ATEETH
HZER, HAERTEGEUNEBNTHLZ L, RERETLHIENTE
Do BRI E LTE, B) IDRENA LD IT, EEOIE R LTI
RTEEANIZ X > OURSNIARBRZBETHZ ENGEINLIZER, £
OBENIZIZ LI UL, HA5FEOREE () (obstacle) DFAERLHEE X (difficulty)
TSl RERFETHIENTE 5,

(3) a. * Prank dug his way out of prison, but he hasn’t gone yet.
b. * Frank found his way to New York, but he hasn’t gone yet.
(Goldberg (1995: 201))

1) V(erb) & DIR(rectional) 1%, ZNZEN, JEIRFEFE (non-stative verb) & Jjla % 3 glGH
WEFRLTHDH, BEIZDONT, Goldberg (1995:199) Tld OBL(que) & 75 > T A A%,
%17 oblique &\ FREICIZBE) & (#1072 W\ (LiE % %9 A (locative phrases) & & 1
5% Z &M D, Traugott and Trousdale (2013:76) Tld (2) OFEAFHHAIN TV 5,
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Z DX TAEER « BERAEFEME D720, way B30I, R 20 LR
IZh72, S EXE BRI HHA TIHS im0 e SN T & 7o, EFETIE
Sabx MEEMRIEREBEWRD T (conventional form-meaning parings) | &
9 5 RESCSCEL G (construction grammar theory, BL I CG) 2%, Z D
ORISR D BN A BT 58 LA 1 o2& LT, FIZiEH
RO T D, L LD s, way fESCIZHTT % CG DRSS DWFFEIC
R TADLE, ZDIFEAED, MOEEHEmOLE EFEE, OO
BIREFB BT IR BN Z R 720D THY, ZOELHFED CG 2D

DEEN TP RINTH D EITNZ IR0,

AFED HIIZ, The Corpus of Histotical American English (COHA) % H1\\C,
1810 05 2009 FETOT AV ARFEIZI T D way fE LD mHIRF) 70 788
BEWOMITLHIE, BRY, ZOEO#EEE CG OBENDELET
ZEThDH, BRI, LT A ¥ ) ZEGEIZB T D way BELDOREL
AR L7 Ishizaki (2013) I2X2 (1) OBEZ X HIZREXY, HRILAL
D7 A1) HHEETIE, ) 1B T5 [(ZF—~ @] 26, 6) 1
N5E512, [(ZF—~< )], 612, TXRTTREVWIEEESEFEOTIC
F [(Z2F—~ @] NDILEIABND Z & xIEHT %,

(4) Way 12 2R A 1) ZHEFEIZAON L 2 F — < DRk
(Tshizaki (2013))
[Z2F—~ ()] (Least schematic) [ROAD BUILDING TO CLEAR/AVOID
SOME OBSTACLE] >>
[Z2¥—~ (2)] [MOVEMENT BY FORCE TO CLEAR/AVOID SOME
OBSTACLE]
(5) Way i ZIZE 1 2BIBEALIEED 7 2 ) HEFEIZL SN D 25— < DLk
[ZF—= (3)] MOVEMENT TO CLEAR/AVOID SOME OBSTACLE] >>
[Z2F—~ (4)] Most schematic) [PECULIAR TYPE OF MOVEMENT]
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AREOWBIIDTOEEV TH D, £7, KD 2HTIE, ARTHhbid
HERAIHAHA TH D CGIZB N T I N TV % AL E 7 ) (usage-based
model, LT, UBM) Z#A/ L, way HESCOE LR EIZBIT 2 %58 C
&5 Israel (1996) IZDWC, UBM D& HZDOMBEAZIEMT 5 &8
2, ZOMBESZ RRT 5720 DA TH % Ishizaki (2013) Z BT 5, 3
fiClE, way BESLOFRBEGEHILIEDFEIZOWT, ML ELFEIZA
NEMBEZET 5, AETIRT « BT £ 1) B GEIZEB T 5 way HESCIZHIN
2 @ & BB DD AR DREENZEES CC DBLS,HELRT D, 5 HildfsE
Elsb,

2. BEEBETETI (UBM) LEBEISEZT(EOME

2.1. ERMETE

RIS L ZDOmMNZINT CG X, EBEORFEOHIZESITSH [Z &
A A58 LFPHME FORABENIZIER L, 20X RiRMiE1» 55bkE
NZ@BE 5225, W) SREEIZESW TS, 2O FiEEH (CG
TlE W53 (construction)” & KT, HEEZ T T <, /%f%@ﬁ®
HABDLI SFHILEEND) 1, Hixd LFINRERIZ X DR T

Tl <, FBESMTONLBEORMORICRE LFO [FE] 2 [HRD )
Vs EXRMIEHE EIimEIND, EREINTWD, ZDXI 7%k,
HEHDOEREN S SFEBL TR Z H 0O FIEL, —iic [HkEEET )V
(UBM) | & XiIN s, UBM Tld, SaEERIOMABEE (frequency) 2%, X4
FOEEEBOFBESLVOHEEVET 2 SHBREICE TS "EEE (degree
of entrenchment)” %l HBRIZHE o EH 2RI LThb, H5HFEERBOD
(E B 2 T ABI21E, — %I b —2 >~ (token) &% A7 (type) &1
I 2HEBEDIRES VSN, SHEEIOBECEIZE VT, mHEENE
N (6a, b) OEHx HMWIZRLZLETCHEETLI2LDEMEIND,
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(6) a. A token frequency of a construction determines the degree of entrenchment of
individual substance word form.
b. A type frequency of a construction determines the degree of entrenchment of a

schema. (Boas (2013:247))

HLEHEID b =7 VHENE DD TEWEE, TOSHEEILD L5

DBRHD/NY >~ FTlebhb KL 2 ¥ —~ (construction schema) | & LT
NIZRAEEN, SHIZ RO THRRHEIZF —< ] ZPRT 52 &k

BN IN D, ZLTC, Z2DXD RIS —HMANIZESET 5 &,
DL Lz OBEEE v T =7 ZBRLIZ< K rdizh, X5
BB I NIZL < TehH, ZOXRIIRIUE, —iT [RSFILEDER (the
Conserving Effect) | & KI5 (Bybee (2006)),

(94 THE &1, HDHEEEBD, Eo<b0n sl oo sk
BLEDOD), ZRIEHETHY, PIZIEEN %2 ET HGED walked 72 &£ D
“(©d TP taught 2 ED « LD LY A THENGWEWZ b, HDHFE
oy A THENRELS DEWD Z L, ZTOEEEAIMILEDE N Z
F—HEFLTNDE, EBXHIENTE D, Y4 THEDE WS ERIL
i, BB HEERICENT SHRSHEREICSISINTVWDIEERD
ZENTE, ZOXD RNV RINDGZEIZXYD, I6ICEmnhimgtt
Th ol AF - E LTMAICER SN, & LFIZAIE TR R EI
D, SHEIEFIERHEADEREMS NI TCZORIZA LS ETH K
Il h, (1) TRENAHXDIZ, HHFHEERBANLEDL L OEHOHEE
IR TRE TR TR TEENE (productivity) | & K13 D, Z DA E
PRI, T30%EAl (grammaticalization) ] X° [ G551l (lexicalization) | DHEFT DI
HBVERAIFEE LTLIRUZAWSNSY,

2) Brinton and Traugott (2005) &, CikfbE btz Zzhzh (1), ) ORI IZER
LTWnhb,

(i) Grammaticalization is the change whereby in certain linguistic contexts speakers use parts of
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(7) Productivity is a matter of how available a pattern is for sanction of novel expression.

(Langacker (2000: 26))

Figure 1 1, UBM IZ2&D @R 22D T o 22K LT %,

/( )

(construction) schema 2

L

(construction) schema 1

v

[x:](prototype) ====3 [x;](instance) == [xs](instance) === [x.l(instance)

Figure 1 FMEREBEE T VIZE T 28R SCZE L (of
Langacker (1987: 373), Ishizaki (2012: 253))

0L (constructional change) (&, & % BfER /R ERNE % FF> 7 0 b
YA TR S 2 F =< E®RI TSNS T 02 2 TH S, ZDHA,
FIZ7 A THEOHIZ L, IHICHBEEDSW ZF —<2dhi I T
<Hity CUkb) b, 4 THENEDL, Toby A T7XDEE5
L L B%RA A O X F —v i ST Be GERill) bbb

a construction with a grammatical function. Over time the resulting grammatical item may
become more grammatical by acquiring more grammatical functions and expanding its host-
classes. (Brinton and Traugott (2005: 99))
(ii) Lexicalization is the change whereby in certain linguistic contexts speakers use a syntactic
construction or word formation as a new contentful form with formal and semantic properties
that are not completely derivable or predictable from the constituents of the construction or the
word formation pattern. Over time there may be further loss of internal constituency and the

item may become more lexical. (Tbid: 96)
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2%, BRFIRESCELIE, SRERBOMME & HIZ2F — < HHRERETHE
HEINTWLS TR A THLEEBEZ DI ENTE S,

2.2. Way X D:@FFHIFE(CRIT 5 KITHAE
2.2.1. Isracl (1996)

Way 1§ L DB 72 FE 212 DV T, Tsrael (1996) OHFZEN K HIHN
T %, Israel DHFFEE Z O G O FEAM IZ DU T Traugott and Trousdale
(2013: 27 §i) 1ZiEAHZ & &L, 22 TlE, EIZUBM OB AL S Tsrael D
WFIE DRI & % 489 5o Isracl 13, CD-ROM filt @ Oxford English Dictionary
(OED) »HEIMENI-ERNZHEDE, way #E LD FEEIL AL (usage-
based) ThHDHEFERLTWAH, Isne lZXLDHZDERIL, AR THEN
A 2T AEDTHD, LrLans, HOZOFRIZEDLEZTOY
WFEICE, 21 8 ChIZ UBM OF 2 B IZIR 2 12t bin< &b 2
OOMTHENH L, F11Z, ©bHA, SindkE LTOED WA Z
EZNAKRIIERDRNEFELED 1 DTHAHH DD, OED I XNzt g Lz
B OMBIZEDI-HLDTHY, F7- CD-ROM LD OED DFHEN HHh
LD A TREDHHDATHDH, DX, OED O#ErHbnrD Y A
T DM ENNE DK D Te b — 27 Y AEOERBHIZELIZSZZ HnTn
LD AL ENTE I, VDI OED Tld, #2150 sk
R & BRI 2 T A GG ICRERIICERE SN AEHE B H Z END,
YA THEDENEANLT LEEN b —2 VHEIZE 25N THWA DT
A AN

£ 1 OOMEE LT, Isracl (1996) Tk, & 1356 2 OfEsCIzAikd
LEGEIZEASASTONTEY, FIa % K HTE 5 O EHRERECE) R & D

3) WEFRURESCZ L E L CORERLIZIE, B, EhOTEW b—7 VHEIC X biEH
fb&, b= VHEDORADIZ X DD 2FEICDET D2 ENTE D, 2O, %
SHEENRE, BTEICBWTEZEIN S,
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AR BRXOMHEIN L XREES £ 2 72, FESC2E ORIz 9
LEENRIT TS, 4B THRDXHIZ, way fELTIE, B @kt
VT VAL HTIEMSREE (M) OFECHES 2R L2 En
TERWED RABITH > TH, HiEF Y EDHEBRCZ D% D TR
NHEZFNOZEMETLHZENTRRLDNEL N, Ko T, Istacl 2MEE L7z,
] SFEEME « M2 & £ 700 [BENZ AT 51EE) (incidental activity) |
ORB (KTl 8Rxy 4 7 OBE (PECULIAR TYPE OF
MOVEMENT) IZM49 4 ]) 1%, BT X ) HEFEICE W TH ZNIE &M
BIZBIZEIN D DT Tld e,

LLEDZ ED D, Istacl DWFFEIL, way B SC O T E DML % A L,
UBM 2\ S 2L O#MERE LTHHTH L Z EamEH & LicfizEsn
T, BXY, ZOWIED CGC DUIOBETHRIN/IE 0D RIZENT, K
EIEMZE R LTNWAD, ZOED UBMIFIEO K& RS H Y, HIK
2B 5 UBM OIS TEHE, LT LEToRbDEENnE N,

2.2.2. Ishizaki (2013)

HIEITATz Tsrael (1996) 123517 DRI E % RUHIZ, Tshizaki (2013) Tl
Early English Books Online (EEBO) 122, 17 il RIZFHIOI 72 way K5
IZA S S bR & RiTE R, 3 KU DR EBIRICBIT 2 E MTHON TV 5,
EEBO &, 1473 %05 1701 £ ORIZ JEEH 02 O Y F L EH O R ThH - 7=
BT CHENT=H B D52 v VIV ORFETELNIEFR 125,000 #5200 E%
WHELIET =9 RXR=2Thb, ZOT =% X—2%HNT, Ishizaki (2013)
&, RET HFENE way HESCE LCROIOREEEZ BN S 1670 FF00 5

4) RRTHT 72 UBM IZ 51T 5 Tsrael (1996) ORIREIZ X L C, Traugott and Trousdale (2013)
Cld, Middle English Dictionary Z O f#+ 2 —/S 22 M LT, A SN2 0IRIZBHEL
LD OHGmHIED SN TN LD, N TH#MmT o2&k b—2 VHEEY A TH
& DBAFRIZHED < way HESCOIIRGT) « R E LI 72 SN T,
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1699 fE 30 FRENZ4Z Y, WBIE [VERB+ their way] &V O REXTHESN
7O B X B 7% £ EIRIA (DIRECTIONAL PHRASE) % 15 H
DI P U Tzo Table 213, way HESCIZ AT 2 B S i BRI D 10 4 2 &
DATFABE LR TH L, 728, BEDID, Table 11213 CD-ROM iR
@ OED 56 DI E N 2 A O way L O OIS e CERREINTEH
Y, Tshizaki (2013) DOFEIL, way BEXORAGIE LCEZ OO THREN LS
DTIEHHN, ZNTH OED Z 7= Israel (1996) DALV 4L D
BN NW TS ZEDbr b

Table 1 [VERB+ #heir way+DIRECTIONAL PHRASE| Oz & 5K M D h—2
YEXOY A THIE (Ishizaki (2013:57))

. No. of occurrences . .
Period . . No. of works (works in OED Oun/ine)
(occurrences in OED Ounline)
1670-1679 58(0) 43(0)
1680-1689 115(0) 76(0)
1690-1699 107 (5) 76 (5)
Total 280(5) 195(5)

1670 25 1699 & T way KL AHNZ 1T HEhEA & &GO N — 2
BXOY A THED DAL, Table 2 1Z/RENTWAE () NOBFIE, %
NZENDOY A TI2ETL =2 VHEERLTND),

Table 2 5015 X912, BialZ 2 Cld make & force, BIE i 12D W)
Tl through & (in-, onto D b — 7 VHENRZ HHTEHL, INH4DDH
FErfAGbERZ T Th, AR 60%L L7 5h D, X5, Ishizaki
(2013) &, way itV R 2 2R WBNIAD 2 16-17 it iIc BT 5 2 b 4
BEEONMBFAELTEY, ZOWHOHOSNIED PO K TIE, )
2Tl make 2%, AiER A & LT through £ 7213 (in-, on-) to & DA G
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Table 2 17 &0 K12 BT B8z & xR0 (shizaki (2013:59))

VERB + their way+ DIRECTIONAL PHRASE

Verb

Directional phrase

1670-1679

make (31), force (12), break (3),
Sfind (2), fight (4), confirm (1),
Sacilitate (1), ent (2), eat (1),

strew (1)

through (26),  Gn-, on-) 10 (26),
out (of NP) (3), home (1),
toward(s) (1), back (1), over (1)

1680-1689

make (55), force (30), find (9),
Sfight (7)., break (3), cur (2),
dlear (2), apen (2), beat (1), djg (1),

eat (1), seratch (1), tear (1)

throngh (49), (@n-, ondto (49),
out (of NP) (5), back (1),
down(wards) (1), from (1), further (1),
home (1), toward(s) (3), over (4),

underground (1), for (1)

1690-1699 | make (54), force (27), find (4),
ot (3), eat (3), fight (3), break (2),
clear (2), dig (2), prepare (2),
enforce (1), mistake (1), steal (1),

tear (1), work (1)

through (49), (- onto (41),
out (of NP) (10), thither (3) from (2)
up (1), down(wards) (2), over (1)

ERBEHTHY, BHENZONTUL, D URRZET, force DFEM HIEZ T
XLV RENTWD, ZOFRREIZHEDE, Tshizaki (2013) TIE, way
L, 17 HERRE X TICE, TRE () ZBREX BT 57250
HE DA (ROAD BUILDING TO CLEAR/AVOID SOME OBSTACLE) | &\
I70a N A TR ZF =25, [ O X AEEY DK
Fro3ebiEE 0y E L8] (MOVEMENT BY FORCE TO CLEAR/AVOID
SOME OBSTACLE) | "N 2 F — < DILIEN AR SN, L) FIRA e X
NTHhb, ZOMIZEZ, Figure 1 TRENZMAFRHWELLDOET IVIZES
X, Figure2 DX IZRENTI 5D,

AFGTIE, Tshizaki (2013) OEEE I HICHFIEI W, KREITIE HBULE
RIEFEHALIE D 7 ) A HEFEIZEB 1T D way B LD RGEIZA BN D ZF—7 D
PRERIR I 7 2T <
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[Schema (2)] [MOVEMENT BY FORCE TO CLEAR/AVOID SOME OBSTACLE]

T

[Schema (1)] [ROAD BUILDING TO CLEAR/AVOID SOME OBSTACLE] |..4| VERB: force, fight, beat,...

T~

[Prototype| [make one’s way through/toNP] L...evcveessenees »| VERB: make

Figure 2 17 M fd KU £ T D way i L2 BT AL 2 F — < DILE
(Ishizaki (2013: 66))

. BRELERZEER L) (C&H(T 5 way BN DREE

3.1. 41 ¥ RFEEICKITHRE
K%@E%f%é?%Uﬁﬁ%tﬁwéwwﬁﬁw%éﬁﬁé&éﬁt
AREITIE, £7, FERO A F ) ZHGEIZET 5 FEHESLO R EZ BRI 5,
BRILEAR A F ) 25 kTéWQ%Y®@%@%%%%ﬁfétm,¢ﬁ
Cl& The Penn Parsed Corpus of Modern British English (PPCMBE) % J8#t L 7=,
Z OAERDFEMNIE, Table 3 & Table 4 IZREN T 5, 7235, Table 3 DIF
=7 VHHEZ, ( )NORTEY A THEZ, ZhENnEL TS, —7,
Table4 D () AORFEZDY A FIZT B h—2 VHEZEL T 5D,
WD ORGIE (8) 75 (10) 1Z/RT,

(8) When I saw the Jura in September their highest peaks 4,500 English ft. were entirely
free of snow. But on the high Alps snow is met with much lower, glaciers at three
thousand feet, because they are continually supplied with fresh ice and snow from

the supetior heights, and force their way into the low valleys by their own weight,
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Table 3 RILIAA ¥ V) ZPEFEIZEB T 5 way FEXOHBIO >4 (PPCMBE)

Period VERB + os¢’s way+ DIRECTIONAL PHRASE | Word count
17001769 3(3) 298,764
1770-1839 17(5) 368,804
1840-1914 8(4) 281,327

Total Token (VERB type) 28(8) 948,895

Table 4 A9 A Hhinl & Jjn % F 9 @G ) (DIRECTIONAL PHRASE) (249" %
=2 VEBXOY A THIEDSA (PPCMBE)

VERB DIRECTIONAL PHRASE

1700-1769 | call (1), force (1), make (1) (in-) to (3), through (1)

1770-1839 | force (9), make (4), find (2), | (in)to (8),up (4), through (3),

wear (1), work (1) abroad (1), back (1), down (1),
over (1)
1840-1914 | cut (3), force (2), work (2), | through, (2), (in-) to (2), out (2),
win (1) home (1), wup (1)
Total 28 (8) 31 (8

being of too considerable a mass to be rapidly melted. Thus among the Alps you
never see a mountain slightly capped with snow.
(1835, The diaries of John Ruskin, 1, 8. 204-6)
9) (Pereg)) He had lost his parents, he said; and, destitute of friends, money, and food,
was making his way to the next port, to offer himself to any vessel that would take
him on board, that he might work his way abroad, and seek a livelihood.
(1805, John Bull: or, the Englishman’s fireside, 38. 644-50)
(10) There’s another, a near relative- he is rich, and prosperous; I am poor and
struggling- has blundered into position, through mere luck, while I have to cut my
way through the world with the double-edged sword of cunning and invention.
(1861, Playing with Fire. An Original Comedy, 22. 801-4)
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Tables 3 & Table 4 Z A L&), UKD A F V) ZHGEIZE N T, way B
Dh—=7 vEXVY A THERZZNIEZEEL &L, —RLkEZH Zo
QMO HEE LIS LW >7e XD gzl %, Lo Lk
D36, way BESUIZMEED A F 1) 2 S IZTTITRI LTCED, LA -TH
FEDREGEEEE DA T Z DHECNTEFE  (entrenchment) LTz Z & &Rz
THN O DEERDD, BT, way NS EXERTFANIAS
THOWONTWE WS SEETAZENTE S, —RIZEHEAENIL, 7
OFE2V LIZAEISIVW R TEINI B A LICBN, ZOERRTFHE X
NAHGEEROEDOFIZEBNS K H 1275, Table 51, PPCMBE THiiH
SNFEHBIDTF ANy A T DMz RrLizcbDTHY, AL 7
WEDD, Hit PR 2 T E W\ S 2 HRERIEE DN T R 2 by A T b,
FEBED XD R SGEEEZ OB T ¥ 2 MW b E T, IBAL fbhbhTn
=l ERbhr b,

Table 5 PPCMBE 2 S ENAMBIOTF 2 Ny A4 F & DA

1700-1769 1770-1839 1840-1914
TRAVELOGUE 1 3 1
DRAMA-COMEDY 0 2 1
SERMON 1 0 0
BIBLIOGRAOGY_AUTOGRAPHY 1 0 0
FICTION 0 3 0
HISTORY 0 1 5
LETTERS_PRIVATE 0 1 0
DIARY 0 2 0
PROCEEDINGS_TRIAL 0 5 0
HANDBOOK_OTHERS 0 0 1
Total 3 17 8
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202, UREDBRIGEREHIC K > T way BESOONERE GEIIN TV Z &%
TRTHHMEH S, (1) 1&, 1816 FIZ 0 > K >0 Spa Field THEBRIZIAE
L-BRBOEHEITHT 2R TOROMY O—MThDH GHMIIEHFIZX
%))D

(11) [At Court of King’s Bench, Westminster. Monday, June 9]

Q. Do you remember a meeting in Spa Fields, on the 15th of November last?

A.Tdo.

(Fiigg)

Q. Did Mr. Hunt address the people there?

A. Mr. Hunt addressed the people there; but he addressed them in the field from a
Coach before he came in.

Q. Did he afterwards come in?

A. Afterwards he came into the house, and forced his way up stairs.

Q. What do you mean by forced his way up stairs?

A. I endeavored to stop him, by speaking to him, and told him it would
not be agreeable to me to suffer him to go up stairs, he said, it was of no
consequence, he should go up.

Q. What further was done by you, or by them?

A. He went up stairs, and one of the blinds was cut, and the beading taken from the

side of the window, and the window taken out.

Q. By the persons who were there?

A. Yes.

(1817, The trial of James Watson for High Treason at the Bar of the Conrt of King's Bench, 1,

115.939-117. 986/PPCMBE)

(1D 12k 5% B O — AT d 5 Richardson K23 % &) O H B GE A T % John
Monkhouse IZ=[H] L TWb > — Y Th b, ZDOH T, Monkhouse KA FE L
7= “Afterwards he came into the house, and forced his way up stairs.” & V9 FEF IZ

X%t LT, Richardson KA “force his way up stairs” & 1E E DK 5 I B2 DN %
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MR LTndD, TZTHTL S “he” Eid, ZORBOHHESEE LTHEAI
T HITU D Henry Hunt [CZ LT A, B4 B O Richardson [ & GFE A
@ Monkhouse [GDARDIEL, ZNEN, E LROBLDZY v 7 & Spa
Field DA —F—ThHhYV, EHIZDONTRTH S, SpaField DFHEII M &
LTIERIZREREHTHY, ZOHEHEDOESWIEHMOF T, Hunt KO3
MEREZ EDRDBEROBENDOZHRE [ TH > 7o D0 % IEFEIZ RS 72DIZ,  force
one’s way up stairs & D) RHZHNTW D2 EDDD0 5,

212, way BT ST I N7 E 1T OIERIZ ORI EbNn
T b, Lewis Carroll (1832-98) L Alice’s Adventure in Wonderland O F1C (12)
OB EHTZOWLEZSBIANWTED, ZOZ &, ZORIHYRED
FEBITES>THHRIZITANARAKIATH -7 Z &2 < RmZ L Th
b

(12) “The first thing I've got to do, said Alice to herself, as she wandered about in the
wood, is to grow to my right size again; and the second thing is to find my way
into that lovely garden. T think that will be the best plan.”

(1865, Alice’s Adventure in Wonderland: 37)

L ED®EFENS, PPCMBE IZ X HHETITL OfGI 2L Z LIFTE
TN ST DOD, ZHIET—/SZY A ZDVNENWZ EIZKABERLPRKE 0D
DEEZZ BN, way WX E WO R, BELIR A £ 203k % bk
T HEEEOMNIZ, HARIZr2rDST, B (ThabbEENEKR ST
DXRT) ELTC, FHFIZEELTCW b DEEZ DL ENTE 5,

3.2 TAVHFEEICKTD5RE

AEITE, DRHZ P OICERREN T 4 (EEDT A ) A PGEN B Te b T —
¥ RX—=2TdbH COHA W efAEDHEDE, 19 A LIED 7 £ ) 35
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1251t ABEhE & DIRECTIONAL PHRASE O kI DB % 2 5%, 128,
AEICEE L CIE, (13) IZRENAHmEBERZH, ZNZN0OFEEIL, Table
6L TIZRENTHSY,

(13) [[v*1+ {my way, your way, his way, her way, its way, our way, their way} +[i 1

Table 6 [VERB+ONE’S way+ DIRECTIONAL PHRASE | &1 12 B89~ 5 Ehad D 9>
A G HILL AR LB OB R R L THL,)

k— 2 sk
Petiod iy A7 (h—2 ) (C ) A¥
1780

1810-1849 | make (383), find (345), force (89), pursue (69), 1,445 (85)

(1) cut (52), wind (48), grope (41), wend (40),
work (38), win (33), fight (31), thread (20),
wing (20), retrace (19), push (17), elbow (14),
pick (13), break (12), feel (11), plow (plough) (11),
bend (9), tear (7), cleave (5), continue (5), eat (5),
explore (5), hew (5), urge (5)

1850-1889 | make (898), find (626), force (163), work | 2,803 (114)

(1) (135), grope (98), wend (77), fight (76), pick
(71), push (66), feel (64), win (52), cut (51),
pursue (48), thread (48), wind (34), elbow (29),
wing (20), tear (16), pay (12), cat (10), plow (plough)
(10), break (8), continue (8), hew (7), press (7),
clear (6), cleave (5), gnaw (5), inquire(en) (5),

retrace (5), tread (5), urge (5), worm (5)

5) COHA DFFIZ DN, [ = 7% 1 b (http://corpus.byu.edu/coha/) ZZBD Z &,
6) V¥ & *1IRENEN, ZOMEBEICEN TR T O EMERERET 57200
TANVRKH—=KThb,
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Period

iAoy A7 (b—2 V)

b= U
(€ ) My
1 THO

1890-1929
(1)

make (1310), find (642), work (225), force (204),
fight (178), push (174), pick (123), feel (118),
grope (111), thread (81), win (63), wend (53),
cut (51), elbow (41), worm (39), wind (35),
wing (28), eat (26), tear (23), plow (plough) (22),
pay (21), pursue (18), shoulder (18), break (16),
edge (16), inqure(en-) (16), burn (11), press (11),
earn (10), buy (9), hew (9), retrace (9), tiptoe (8),
beat (7), bear (6), nose (6), wedge (6), burst
(5), claw (5), continue (5), dig (5), hack (5),
resume (5), shoot (5), shove (5), steer (5),
talk (5)

4,038 (200)

1930-1969
(V)

make (945), find (468), work (346), push (192),
fight (192), pick (154), force (126), feel (99),
thread (94), grope (63), wind (50), worm (44),
talk (34), pay (31), buy (30), elbow (28),
shoulder (28), cut (26), inch (24), wend (22),
eat (20), claw (19), edge (19), shoot (19),
win (18), shove (16), beat (16), wing (16),
weave (15), plow (plough) (13), batte (11),
hack (11), burn (10), dig (10), earn (9),
pursue (9), thrust (9), break (8), lie (8), tear
(8), bribe (7), fumble (7), punch (7), thumb
(7), burrow (6), light (6), nose (6), retrace (6),
wedge (6), ask (5), blast (5), bluff (5), bully (5),
press (5), smash (5), stumble (5), tap (5)

3,686 (281)

1970-2009
(V)

make (1661), find (616), work (577), pick
(249), push (197), fight (175), thread (108),
wind (106), force (95), feel (75), talk (58),
wend (55), worm (51), inch (50), grope (40),
cat (36), shoulder (35), buy (34), weave (31),
shove (29), elbow (27), cut (21), pay (21),
wave (21), claw (19), edge (19), bully (15),

5,283 (418)
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Period

iAoy A7 (b—2 V)

b= U
(€ ) My
1 THO

battle (13), hack (13), snake (13), navigate (12),
wing (11), burn (10), dance (10), dig (10),
ease (10), fumble (10), sleep(-walk) (10), beat
(9), bluff (9), negotiate (9), plow (plough) (9),
punch (9), shoot (9), earn (8), lie (8), slog (8),
tear (8), click (7), puff (7, squirm (7), twist
(7), blast (6), carve (6), kick (6), muscle (6),
stumble (6), trace (6), burrow (5), chew (5),
maneuver (5), pull (5), smile (5), sneak (5),
spend (5), squeeze (5), thrash (5), thrust (5)

Table 7 [VERB+ONE’S ngy+DIRECTIONAL PHRASE] F i (24 fd 3~ 4 i i i O
Al (TRCORESREZRRLTHD,)

Period

Types of Verb (token)

Number of
occurrences

(Token (type))

1810-1849
(D

(in-, on-) to (718), through (351), toward(s) (60),
along (46), up (44), from (42), among (29),
over (29), out (of) (27), across (25), by (24),
down (21), for (8), between (7), under (3),
about (2), (around (2), beneath (2), above (1),
after (1), amid (1), past (1), throughout (1)

1,445 (23)

18501889
(1D

(in-, on-) to (1431), through (636), toward(s) (96),
up (94), along (88), out (of) (73), from (57),
across (54), over (54), down (52), by (43),
among (41), between (15), (a)round (13), under (10),
past (9), amid (8), for (6), about (6), beneath (5),
after (4), beyond (3), above (2), behind (1),
before (1), tll (1)

2,803 (26)
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Number of
Period Types of Verb (token) occurrences
(Token (type))

1890-1929 | (in-, on-) to (1929), through (928), toward(s) (158), 4,038 (28)

(1) up (152), along (131), across (126), out (of)
(117), down (102), among (85), from (73),
over (67), by (48), between (34), past (21),
(@round (20), about (11), for (9), under (8),
amid (6), above (2), behind (2), beneath (2),
throughout (2), after (1), ahead (1), before (1),
beside (1), beyond (1),

1930-1969 | (in-, on-) to (1433), through (1035), out (of) (194), 3,686 (28)

(V) toward(s) (157), up (152), across (140), down (117),
along (100), from (63), ()round (61), over (57),
past (41), among (38), between (29), by (25),
about (10), under (10), for (8), behind (4),
after (3), bencath (2), aboard (1), above (1),
head (1), before (1), beside (1), near (1),
throughout (D

1970-2009 | (in-, on-) to (2016), through (1413), out (of) (282), 5,283 (29)
(V) toward(s) (246), up (220), down (207), across
(195), (a)round (154), along (131), past (113),
from (106), over (50), between (46), among
(40), by (20), under (12), beneath (6), for
(5), about (4), behind (4), beyond (3), above
(2), via (2), aboard (1), ahead (1), amid (1),
beside (1), near (1), throughout (1)

4, EER

PPCMBE & COHA & 7 —/3Z 4% A X () 10 J5k vs. £ 4 5k L& EN
TWAHBTFFZ AT (18D DH Y+ ) vs. LT/ R EDENND,
BB T T T 2 Z 83 TE 2, Lo Lans, BB LT,
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Table 4 & Table 6, 7 (Reffi& LTk (D-1D) Wik sThisY) Lol
MOEMWOENZ Eid, T A AFEEIZE W T way X EFNZB O T HETE
FICEVWTCTHIEWICAEEN TR E R ->TNWEENWD ZETHDH, ThEN
DENWEFHMZATHRD E, WS OLOEHIBIZEIND, £9, T2V P
JEE T, force £V E find ¥ work DL G < > T D b0 D, &
BB DY A FEAF ) ZEFEDOZNEIFEFA U THSH, T, Traugott
and Trousdale (2013) THIfIAH D X D12, FKHHD A ¥ ) Z3GEIZ S A
Bl LTCEBEINDHD SO0, 7 A1) HFEETIE, (14) I2RENTHDH K
912, grope, feel, pick, wend, wind, thread 7% & &\ - 72 [EAER) T 72
W E) KT EE | 0, (15) IZHREN S K DIZ, ebow, nose, shoulder,
plough, wedge 72 & &\ 5 7o [ B R0 A R B85 ) 2EHEBEIZHNS
NHEXIIZ7>Tnb,

(14) a. Instead of his ascending where she had come down, as she had expected, she
heard him grope his way toward the door she had seen in the wall. There he
seemed to find a stairway, and when his steps were thus turned from her, she was
seized by a sudden impulse and followed him, groping her way as she could.

(1869, Higginson, Thomas Wentworth, Malbone: an Oldport Romance/ COHA)

b. Mrs. Nancy Tarbell stood for a moment irresolute, and then she slowly wended
her way along the sidewalk, pondering the thing she had seen.

(1894, Fuller, Anna, Peak and Prairie From a Colorado S ketch-book)

c. In the few minutes since the beam had been snagged in the trees the water had

risen. He could feel the treetrunks swaying in the current. He inched his way

along to the edge of his precarious refuge, never taking his eyes from the

shack. His fingers fumbled numbly as he wrenched off one shoe; he had lost the

other without knowing it.

(1943, Marcia Davenport, Valley of Decision/ COHA)

(15) a. One of the parties, however, when critically examined, did not seem, strictly

speaking, to come under the specics. He was a short, thick-set man, with

80



A RT A ) APGEIZ BT D way B DFEIZ DN T

coarse, commonplace features, and that swaggering air of pretension which
marks a low man who is trying to elbow his way upward in the world.

(1852, Stowe, Harriet Beecher, Uncle Tom’s Cabin)

b. The next thing was to arrange to oppose Mascola’s next move. “Whatever he

does, he’s got to do mighty quick,” observed Dickie as the Richard nosed her

way among the albacore fishermen. “It’s roughing up in the last five minutes and

the glass is falling all the time.” “There’s only one thing he can do, as near as I can

figure,” Gregory answered. ”

(1921, Norton, Brayton, F/ Diablo/ COHA)

BT A1) #4E5E (Table 6 O (1V) A5 (V) ) 1B 28 Y (7
DELTHRIRZEN Z &1, weave & inch O COHA IZ BT A A ZNEN
1910 R & 1920 AR E LI WS DD, F N LAEI EHIT (B A &
FoTnBENWIFETHD, BlzIE, inch & weave l& (111 HITIEZh
IN1BE2H0DARTH-7=h, AQV-V) Wb EZNZEN 74 FlE 44 f
2l ->Tihd,

DLEo@iiasy 4 7i2mz T, ZRIEEHERSHDITTIERNE D0,
(16) IZHI/RE31% X5 72, bluff, bribe, maneuver, puff/2& DX 7%, [fib
BRI I AERTERE] PBHELERNY A TELTZOMITHNWS
NA5EH17m -7,

(16) a. Now 34. he proposes to strike out for himself as Kenneth Collins, Inc.
Graduated by the University of Washington in 1919, he declined a Rhodes
scholarship, taught freshman composition at the University of Idaho for a year,
then almost entered the Episcopal ministry. Instead he took an M. A. degree at
Harvard. There is no truth to the story that he bluffed his way into his Macy
job without advertising experience.

(1932, Time Magazgine: 1932/11/14/COHA)

b. He may have bribed his way out of jail, or have broken out, and we’ll have to
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let that go until later. He may really be trying to drive back the Yaquis, for fear
they’ll steal things that he has an eye to himself. Or he may be lying — I think
most likely the last.

(1922, Baker, Willard F, The Boy Ranchers Among the Indians or; Trailing the Yaquis/ COHA)

INETATEB®EE Y A 7L, #lZIE force X fight DX D12, Ehaal DA
T (S0 OEEVOTFEE DOITHEIZ X HERE] OBE®REZAL Z L
TE LD TR, BEVOEELBEOBRICERE T 5650 0 R X
T, EETE 2 HENIORTEGFHTH D, ZOXD EEY 1 7OMEMAD
B, [ X - CREEY-CHREE S 28T 288 26, [T10frf] 2%
BOBEO 150 [FE| & LTR#ESND X120, [Tl Hsto
FRIZK > TRIRZFTH D H W IEEEET 5 &0 5 72 K912, BEIEZEH R
TRRTHFIL L T o722 &R LT 5,

Z D way WU B T HBEIRED L ERIL, J71m % =3 i B 5 1) DR
ELEE) LT D, Jaze LT iiEs (1) OmBEIZ DWW TIE, Table 4 &
Table 7 Z HHCT 20 &V, HECCRH U K 2B mEVWIIBIZEI NN X

IZHAZ D, L Uianb, ez KdiiEEmo> 5, (14, 15) 2H5
K912, along *® around, toward(s) 78 & &V 7o, B AL DEE S E G E
LW ETE G OF LD, @< - Thd, i, [k - Tk
LYW EEX 2T AR E) | 120 TS, through X (in-, on-) to & ) - 72T
Bl lZREKEIND LI, BAENREEYOFEE Z D% « RO ;%
M7=~ 9 % DIRECTIONAL PHRASE IZ X » THREIND Z X% -72d D
O, [EAEN T R W B 7 £ T 8] X [ B R0 eH % %48, [
FrPREIITATRTEG] XK ITHEY A TOHHVLGNLHEIZIE, 20
X BEEFEY DAL KOBRE « [N, WhIZZ O HW SN 5RO

7)  Stefanowitsch and Gries (2005: 21) 1%, [& FE ) @ 77 1F % 8 7R 9~ % DIRECTIONAL
PHRASE % OBSTACLE prepositions & XA T4,
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(i) & L TR F—~DhIZEEN L5k ->TEY, TLAED
KO RTFETCENEERELZDD), ENWD T EIZESAR T N LIZbDEE
ZHbN5b,

DX WS E LN AENA LT WA, INETATE R THAMENT
e WBE LT [T E R LT, (thEaE ik
I LW s BhEE Y A TI2EWT D, force X fight DA & [,
ZOHFDOERDI S, FISHIDEE W) OFERPBHONES 2 HET 5
CEMWEETH D, L LAanb, ~—2 VEHENMENTZHIZ Table 6 Tl
EIFH5nTnhiznwb oo, (17) O yawn one’s way DX D12, [HiH7y 7
DO ®) (PECULIAR TYPE OF MOVEMENT) | & #DFA5ZENTEAH LD
A TORBINERENS XD 5,

(17) Prairie — the Minniemashie House. Tt was a tall lean shabby structure, three stories
of yellow-streaked wood, the corners covered with sanded pine slabs purporting
to symbolize stone. In the hotel office she could see a stretch of bare unclean
floor, a line of rickety chairs with brass cuspidors between, a writing-desk with
advertisements in mother-of-pearl letters upon the glass-covered back. The dining-
room beyond was a jungle of stained table-cloths and catsup bottles. She looked
no more at the Minniemashie House. A man in cuffless shirt-sleeves with pink
arm-garters, wearing a linen collar but no tie, yawned his way from Dyer’s Drug
Store across to the hotel. He leaned against the wall, scratched a while, sighed, and
in a bored way gossiped with a man tilted back in a chair.

(1920, Lewis, Sinclair, Main Street/ COHA)

(A7) IZBWTC, BEVEERTHD “he” DM 50 OFREY) & PR £ 721308 T %
CemBRLEBE L, BET OIS S OWREES DD & SR 5
ZEDEEL, L UEns, ZO&DmEANL way X 2EDOMHOHE
5T 5 L0 ZINTHLEEZ BN, ROMBIEEZTHI D,
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(18) a. He laughed his way into the room. (= (1d))
(Gisborne and Patten (2011: 94))
b. % Convulsed with laughter, she giggled her way up the stairs.
(Israel (1996: 218))

U@cimmﬁme#E%ﬁbF%%KH%?%%%(mmmmmmwﬂ
EHBDTTIATOBBHIZHETEL2DTHS (Wld, < DFEENT
XEEAN L DEHE L TWAZEE2ELTND), ZNEDORBIZEN
TUL, WEDIZ, BEADOAK, HDHWIEEE EATE W & OB GREE» S, BH)
LTS OEE () OFEPEEIOBRORNEES 2 &3 2 2 &h
L LLads, ZOXDHAFITH->TH, ZNOMHINHHIED
SRS, RIS DOEE W) PBEBORBEIS ZEET L ENELS D
&N, BlZIE, (19 Tk, —RALcEZb WX LidEEs Ebhhb
smile one’s way into one’s favour &\ D RIS H SN TS, Lo Lans
ZDRIEDOXMRD? S, ZOHOEHOERIZEEZ T L TOREEX A -
TWAHZENHATH S,

(19) A man who always smiles is a treacherous-natured, contemptible coward. He
knows, himself, how villainous and contemptible he is, and he feels that you know
it too, and so tries to smile his way into your favour. Turn away from the man
who smiles and smiles, and rubs his hands as if he felt and all men knew, that they
were really dirty. You can put more souls of such men as that inside of a single
grain of sand than there are dimes in the national debt.

(1874, Miller, Joaquin Unmritten History: Life amongst the Modocs/ COHA)

BT AV ARFEZBNWT, way BESUIIER IZAEERNTH Y, L L
ML THHERRTIENTED, ZOB, MEEGEEOMAITIE, way #3C
2y THotrfl] IZIRES N2, 52O FREH U CoOREM O L X
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7oid b ] BRI AF -2 fHFORIE L TEELTHD ), lzo
A IZ & 5T, TS HIT3GRE L, (LIFUIEREZ Tomid0 56
DIEHZGFIK ZEZHNE LIEREE LC) [y A TOBE) | #%:0
THEDOTENEFETIE RV, LA Lans, ZOXD REXZF—<0
BT A B HEFE MRS T 5 REOFEHOMNIZESE L TnDEIEHEZIC
<KL, ZOFRT, ZOMIDBAELIRDE ETHDHEND T EZMLSR
L T2,
LLED#EEIL, Figure3 DX DIZHEDLZENTE D,

(LR %—= 3]
[MOVEMENT TO CLEAR/AVOID | - >

BI04 A 7 laugh, beich,
smile...

SOME OBSTACLE]

/ \

WXR%—= (2]
[MOVEMENT BY FORCE TO CLEAR/AVOID

B)F ¥ A 7 dig, elbow, find, grope,

pick, thread, wind...
SOME OBSTACLE]
[EXRF—= 1]
[ROAD BUILDING TO CLEAR/AVOID | -~ »| BIFS A7 force, fight, break, push, work...
SOME OBSTACLE]

/ \

[prototype] make one’s way
throughtoNP | T > Bi# 2 A 7 make

Figure 3 Way f 3L D i R i S 2L

85



Al L]

5 &hYIC

AFGTIE, 1810 FLED T A 1) HHGEIZEH T D way LD FER, i
WXiE (CG) DBENBHELE L TE L, BRIILINRT X ) AEFEIZENT,
way L, ZNETIZFEAE LT THoTHIZE 5, Mo fFEE
MOEREFZIZHET A2 DBE (MOVEMENT BY FORCE TO CLEAR/
AVOID SOME OBSTACLE) | £ WO X ZF =06 I HITIE LT, [
D] v [T CRES N, SFIFARTFRICXIBH, T
b [HAMOFEIZLD, MO OEEYOMREEIZRET 27200
B &) | [MOVEMENT TO CLEAR/AVOID SOME OBSTACLE| & 9 f30 X
FIALIIRE LT D, 5612, TXTOIURT X)) B HEgED REEREHIC
Ko THERAEEE > T AT TEENnb D0, —HoiEEICE, b
DEEY) OB EN 1S RS 2 B X, [FRky 4 TOBE)
(PECULIAR TYPE OF MOVEMENT) | & W9 B Z & — 7 N DIREDH DS
Nb, L L5, Ishizaki (2013) 121 HHEHIZ, ZOMTDOWY
WORESC 2% — < DA BEE (W) 2B E 721305 572D OB O (ROAD
BUILDING TO CLEAR/AVOID SOME OBSTACLE) | Th->7=&E 26N 5
ZEND, way AR 2 T DN B X D17 78 - 72 17 iR B 400
TR S BT A ) D EFEIZB WD, ITRTORGEEEDOHIZED XD 70
BRAERIZEALTHA &N A R,
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